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3 9 6 IN MEMÖRIAM 72

prezentate problemele de bază ale gramaticii istorice a limbii bulgare 
şi o serie de probleme ale istoriei ei. Prin amploarea planului, prin bogăţia 
materialului faptic, cit şi prin metoda riguroasă folosită, lucrarea depă­
şeşte cu mult încercările făcute în acest domeniu. Trăsătura distinctivă 
a acestei lucrări o constituie aplicarea pe scară largă a metodei istorico- 
comparate. Pentru prima dată, St. Mladenov încearcă aci să marcheze 
liniile de bază în dezvoltarea nu numai a foneticii şi a morfologiei limbii 
bulgare, dar şi a sintaxei, a formării cuvintelor şi a accentuării. Lucrarea 
mai cuprinde capitole de dialectologie bulgară şi de istorie a limbii literare 
bulgare vechi şi noi. Preţioase sînt şi paginile în care sînt prezentate legă­
turile istorice ale limbii bulgare cu celelalte limbi balcanice şi cu limba 
romînă.

în  acelaşi an este ales membru al Academiei Bulgare de Ştiinţe, 
membru corespondent al Academiei de Ştiinţe din U.R.S.S., al Academiei 
polone de Ştiinţe, al Şcolii de Slavistică din Londra etc., iar mai tîrziu, 
în 1942, al Academiei de Ştiinţe din Germania.

Preocupările sale pentru studiul limbii bulgare contemporane şi-au 
găsit expresia în Gramatica limbii bulgare, 1936, Dicţionarul explicativ 
al limbii bulgare, voi. 1 ,1927—1951 (voi. al II-lea, pregătit de autor, va fi 
publicat de Academia Bulgară de Ştiinţe), Dicţionarul cuvintelor străine 
din limba bulgară, 1932 etc.

O mare parte a lucrărilor lui Ştefan Mladenov priveşte problemele 
etimologiei bulgare, a limbilor slave şi a altor limbi indo-europene. 
Activitatea sa din acest domeniu începută în anii tinereţii cu studiul 
Elementele vechi germane in limbile slave, 1908, a fost încununată prin 
apariţia Dicţionarului etimologic şi ortografic al limbii literare bulgare, 
1941. Este prima lucrare în care bogăţia lexicală a limbii bulgare este strînsă 
şi studiată în legătură cu originea şi înrudirea cu celelalte limbi. Această 
interesantă istorie a vocabularului limbii bulgare constituie, alături de 
Istoria limbii bulgare, o lucrare fundamentală pentru cercetătorii istoriei 
limbii romîne. Ea oferă de asemenea preţioase informaţii cu privire la 
studiul influenţei limbii romîne asupra limbii bulgare. Astfel, de exemplu, 
pentru un cuvînt ca bg. masa se arată că provine din lat. mensa dar nu 
direct, ci prin intermediul limbii romîne; bg. grinda este de origine slavă, 
dar nu moştenit direct din v. sl., ci împrumutat din limba romînă, care 
la rîndul ei l-a luat din v. sl. etc.

Activitatea sa didactică s-a concretizat într-o serie de cursuri publi­
cate, printre care : Lingvistica comparată indo-europeană, 1936, şi Intro­
ducere în lingvistica generală, 1943.

Maria Bădulescu
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95. VlERU, S., Forma singulară în logica predicatelor [despre logica simbolică], CF, IX (1962),

nr. 3, p. 699-713.
96. Wald, H enri, I l pedjiootcenue u cy wcdeHue [versiunea rusă a articolului Propoziţia şi jude­

cata, din lr , nr. 6/1961], RL, vii (1962), nr. 1, p. 5—12.
97. Wald, Henri, Tautologia [din punct de vedere logic], T, VI (1962), nr. 49, p. 8.
98. Wald Lucia, Aspecte dialectice în teoria limbii a lui Wilhelm von Humboldf, plg, iv r

1962, p. 193 — 201 [rez. 1. rusă şi franc.].

R e c e n z i i

99. Dan, Clara, Louis Rougier, Metafizica şi limbajul [La métaphysique et le langage, Ed. 
Flamarion, Paris, 1960] — CF, XI (1962), nr. 3, p. 772—780.

100. Fischer, I., Ingeborg Seidel-Slotty, Die Bedeutung der Wörter, veb, Verlag Sprache und
Literatur, Halle (Saale), 1960-scst. (Iaşi), X II (1961), nr. 2, p. 272 -  273.

101. GRAUR, ACAD. AL., André Martinet, Éléments de linguistique générale, Paris, 1961 —SCL
XIII (1962), nr. 3, p. 416-419.

102. IORDAN, Acad. Iorgu, Lingvistica [în cadrul unei pagini de informare a revistei : „Creaţia
oamenilor de ştiinţă” ], C, 1962, nr. 52, p. 7.
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103. Kelemen BELA, A nyelvtudomâny rovid tortenete [Al. Graur şi Lucia Wald, Scurtă istorie
a lingvisticii, Bucureşti, 1961] — îîyiK, vi (1962), nr. 1, p. 213—216.

104. Kiss Emese, Tatiana Slama-Cazacu, Limbaj şi context Problema limbajului în concepţia
exprimării şi interpretării prin organizări contextuale, Bucureşti, Editura şti in. 
ţifică, 1959 -  CL, vii (1962), nr. 1, p. 179-182.

105. Marcus, E l . şi S., [Tatiana Slama-Cazacu], Dialogul la copii [Bucureşti, Editura A cadea
miei R.P.R., 1961] -  RPed., X I (1962), nr. 5, p. 120-122.

106. N [COLAU, Edmond, Traducerea automată [răspuns la întrebările cititorilor], FI., 1962,
nr. 36, p. 23.

107. N istor, Alexandru, Prima traducere automată efectuată în ţara noastră [experimentul
de la Timişoara], C, 1962, nr. 33, p. 7.

108. OlTĂ, ION, P. S. Kuzneţov, O npunvţunax u3yneHun zpaMMamunu  [Despre principiile de
studiere a gramaticii], Moscova, 1961 — lr, xi (1962), nr. 2, p. 224—228.

109. Poghirc, C., Henry M. Hoenigswald, Language Change and Linguistic Reconstruction,
The University of Chicago Press, 1960 — SCL, x m  (1962), nr. 4, p. 565 —566.

110. Poghirc, C., R. A. Budagov, Introducere în ştiinţa limbii. Traducere şi note de G. Mihăilă,
Bucureşti, Editura ştiinţifică, 1961 — SCL, XIII (1962), nr. 2, p. 292—298.

111. Radu, Valentina, Tatiana Slama-Cazacu, Dialogul la copii, Editura Academiei R.P.R.,
1961 -  RPsih., V III (1962), nr. 1, p. 161-163.

112. Rizescu, I., Henri Wald, Structura logică a gîndirii [despre aspectele lingvistice ale lucrării],
Rlib., XXI (1963), nr. 5694, p. 2.

113. Rizescu, I. şi Solomon, V., T. A. Degtereva, T lym u  pa38umua coepeMenuou Jiumeuc-
muhu. R huso nepecLR. Tlymu paaeumuH coecmcnozo si3biK03HaHUsi e oojiacmu  
undoeeponeucKou npoâjieMamuKU [Căile de dezvoltare a lingvisticii contem­
porane. Cartea I. Căile de dezvoltare a lingvisticii sovietice în domeniul indo- 
europenisticii], Academia de ştiinţe sociale de pelîngă C.C. al P.C.U.S., Moscova, 
1961 — scl, x m  (1962), nr. 3, p. 419—425.

114. R oceric-Alexandrescu, Alexandra, Sesiunea de lingvistică teoretică, matematică şi
aplicată [din 5 — 6 februarie 1963, organizată de Comisia de lingvistică matematică 
a Academiei R.P.R.], lr, xii (1963), nr. 2, p. 203-204.

115. R oceric-Alexandrescu, Alexandra, Tatiana Slama-Cazacu, Dialogul la copii,
Bucureşti, Editura Academiei R.P.R., 1962 — SCL, x iii (1962), nr. 2, p. 290—292*

116. Sala, Marius, Ce sînt limbile artificiale? FI., X II (1963), nr. 1, p. 23.
117. SCHWEIGER, Paul, Actualităţi din lingvistica sovietică [în special despre teoria tradu­

cerii şi studierea „tipurilor de limbi” ], T, v i (1962), nr. 42, p. 4.
118. Schweiger, P., M .E.C.I.P. T. 1 [despre primele traduceri efectuate cu maşina electronică

de calcul în ţara noastră], T, vi (1962), nr. 25, p. 12.
119. Stanca, V., R. A. Budagov, Introducere în ştiinţa limbii, Bucureşti, Editura ştiin­

ţifică, 1961 — cl, v ii (1962), nr. 1, p. 169—173.
120. Vasiliu, Em., Al IX-lea Congres al lingviştilor [Cambridge-Massachussetts (S.U.A.),

2 7 -31  august 1962], lr, xi (1962), nr. 6, p. 686-687.
121. Vasiliu, Em., Al IX-lea Congres al lingviştilor [ţinut la Cambridge-Massachussetts,

S.U.A., 27—31 august 1962], scl, x m  (1962), nr. 4, p. 551 — 553.
122. V[asiliu], E., Al IX-lea Congres al /m0i>zşfz7or[Cambridge-Massachussetts, S.U.A., 27 —31

august], C, 1962, nr. 38, p. 7.
123. Vinteler, O. şi Chirilov, P., Bonpocbi H3biK03Hanuii. (AKajieMHH H ayn CCCP.

HHCTHTyT H3LIK03HaHHfl), MoCKBa, M3-CTBO AH CCCP, IX  (1960) 
Jyfo 1 _ 6  -  CL, vi (1961), nr. 2, p. 439-443.
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124. , * * Développement de la linguistique moderne dans la République Populaire Roumaine.
Quelques dates, Cahiers, I, 1962, p. 255—257.

125. * * , [La rubrica] Ştiinţă [despre sesiunea consacrată problemelor de lingvistică struc­
turală organizată de Institutul de lingvistică şi de Centrul de Cercetări fonetice 
şi dialectale, între 26—28 iunie 1962], C, 1962, nr. 7, p. 7.

126. * * , [La rubrica] Ştiinţă [despre sesiunea de comunicări de lingvistică teoretică şi ling­
vistică matematică şi aplicată de la Academia R.P.R.], C, 1963, nr. 6, p.7.

ISTORIA LINGVISTICII ROMÎNEŞTI

127. B ordeianu, Mihai, Alexandru Philippide, — filologul9 — traducător al lui Quintus
Horatius Flaccus, il , x in  (1962), nr. 11, p. 73—75.

128. B orsci, A.T. (U.R.S.S.), „ Dicţionarul moldovenesc-rusesc” al lui Iacov Ghinculov, Omagiu
Petro viei, p. 119—126.

129. CRI3TEA, Teodora, Dicţionarele francezo-rcmine şi romlno-franceze din prima jumătate
a secolului al X lX-lea, aub, X (1961), voi. 23, Filologie, p. 631 — 638 [rez. 
1. rusă şi franc.].

130. Kelemen, B., Cu privire la începuturile lexicografiei romtneşti [condiţiile economice, poli­
tice, sociale şi culturale care au determinat caracterul primelor lucrări lexicografice 
din ţara noastră], CL, vii (1962), nr. 1, p. 89—92.

131. Macrea, D., Lazăr Şăineanu, CL, v ii (1962), nr. 1, p. 9 -2 4 .
132. Macrea, D., Şcoala clujeană: Theodor Capidan, cl, vi (1961),nr. 2, p. 253—265.
133. Mihail, Zamfira, Date noi asupra gramaticii ruseşti şi romineşti a lui Şl. Margela, sest,

(Iaşi), XII (1961), nr. 2, p. 245—251.
134. Panaitescu, P. P., Rolul lui Bogdan Petriceicu Hasdeu în slavistica romtnească, RS, vi,

1962, p. 235—247 [rez. 1. rusă şi franc.].
135. Pervain, I., Timotei Cipariu şi „Foaia literară” (1838) [analiza părerilor despre limbă

cuprinse în articolele lui Cipariu], cl, vii (1962), nr. 1, p. 97—104 [rez. 1. rusă 
şi franc.].

136. Protase, Maria, Timotei Cipariu. Copilăria şi anii de studii [fragment dintr-un studiu
monografic în pregătire], stUBB, v ii (1962), Philologia, fasc. 1, p. 93—106 
[rez. 1. rusă şi franc.].

137. Protopopescu, Lucia, Contribuţii la istoria operei lexicografice a lui Ion Budai-Deleanu
(1784-1820), CL, vi <1961), nr. 2, p. 267-290 [rez. 1. rusă şi franc.].

138. Pruteanu, Dr. Paul, Noi date biografice despre Alexandru Cihac, RS, vi, 1962,
p. 269-270.

139. SECHE, Mircea, Schiţă de istorie a lexicografiei romine, V I şi V II . Activitatea lexicografică
a lui Alexandru Cihac (1), lr , XI (1962), nr. 2, p. 190—201 ; (2), nr. 3,
p. 318-327.

140. Seche, Mircea, Schiţă de istorie a lexicografiei romine, V III . Activitatea lexicografică
a lui A. T. Laurian şi I. Massim (1) Scurt istoric al elaborării dicţionarului lor, 
lr , x i  (1962), nr. 6, p. 674—680; IX  (2) Analiza dicţionarului lor, lr , xii 
(1963), nr. 1, p. 86-98 .

141. Sperantia, E ugeniu, Filologul Ovid Densusianu [cu prilejul apariţiei în limba romînâ
a celor două volume din Istoria limbii romine, Editura ştiinţifică, 1962], st., 
XIII (1962), nr. 10, p. 78-80 .

c. 3158



4 0 4  BIBLIOGRAFIE 8 0

142. TJRSU, N. A., Preocupările lingvistice ale lui Ion Maiorescu, scst. (Iaşi), X II (1961), nr. 2,
p. 203—218 [rez. 1. rusă şi franc.].

143. Vrabie, E., Contribuţii la studiul lexicografiei ruso-romîne din secolul al X lX -lea  [două
dicţionare ruso-romîne alcătuite în ţara noastră], Culegere de studii [voi. III], 
1962, p. 47 — 57 [rez. 1. rusă].

144. * * * Bibliografia lucrărilor academicianului Emil Petrovici, Omagiu Petrovici,
p. 565-574.

FONETICĂ ŞI FONOLOGIE

145. Avram, Andrei, Cercetări experimentale asupra lui i semivocalic (semiconsonantic) In
limba romînă, scl, x iii (1962), nr. 2, p. 161 — 166 [rez. 1. rusă şi franc.].

146. Avram, Andrei, Interpretarea fonologică a lui [î] iniţial în limba romînă, fd , iv, 1962,
p. 7—22 [rez. 1. rusă şi franc.].

147. Avram, Andrei, Interprétation phonologique de [I] initial en roumain [versiunea franceză
a articolului publicat în fd, iv , 1962], RL, vii (1962), nr. 1, p. 21 — 37.

148. Avram, Andrei, Omonimia şi sinonimia în fonologie, scl, x iii (1962), nr. 1, p. 9—12.
[rez. 1. rusă şi franc.].

149. Avram, Andrei, Sur quelques particularités des systèmes graphématiques, Cahiers, I*
1962, p. 9 -1 6 .

150. COPCEAG, Dumitru, Sunete de tranziţie sau sunete propriu-zise? [partea iniţială a grupurilor
postconsonantice ea, oa constă din sunete de tranziţie — susţin acad. E. Petrovici 
şi P. Neiescu. Autorul articolului combate această părere], fd, iv, 1962, p. 25—35 
[rez. 1. rusă şi franc.].

151. E vdosenco, Arcadie (U.R.S.S.), Condiţiile interne şi condiţiile externe ale „ diftongării,y
[în limba romînă], scl, xiii (1962), nr. 4, p. 449—454 [rez. 1. rusă şi franc.].

152. EVDOSENCO, Arcadie (U.R.S.S.), Cu privire la corelaţia de palatalizare, scl, x iii (1962),
nr. 1, p. 23—27 [rez. 1. rusă şi franc.].

153. EVD09ENC0, A. (U.R.S.S.), Cu privire la sistemul consoanelor limbii romîne, FD, iv ,
1962, p. 37—42 [rez. 1. rusă şi franc.].

153 bis. Golopentia, S., Alternanţele vocalice în limba romînă actuală, fd , iv, 1962, p. 43—59' 
[rez. 1. rusă şi franc, şi două tabele anexă].

«
154. Golopentia, S .'lepedosanun zjiacHux e coepeMeunoM pyMbmcKOM aabine [versiunea rusă

a articolului din FD, iv, 1962], RL, vii (1962), nr. 1, p. 51-69 .
155. IONESCU, LtLiANA, Une classification des consonnes du roumain d'après le critère de la

neutralisation, Cahiers, I, 1962, p. 39—46.

156. KéEPlNSKŸ, M. (Prague), De la palatalisation de ce>1 et de ge>1 en roumain, Omagiu
Petrovici, p. 291 — 294.

157. PĂTRUT, I., Despre delabializarea consoanelor finale în limba romînă, RS, vi, 1962, p. 19 — 24
[rez. 1. rusă şi franc.].

158. Petrovici, Emil, Phonetic évolution, substitution of sounds or morphological accommo­
dation? (In connection with the treatment of final o in the Slavonie éléments o f 
Rumanian) [versiunea engleză a articolului publicat în CL, nr. 1/1961], RL, viî.
(1962), nr. 1, p. 17-20.
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159. Petrovici, ACAD. E., Unele tendinţe fonetice ale limbii romtne actuale [pronunţarea actuală
a limbii romîne prezintă anumite fenomene de sandhi, puţin studiate pînă acum], 
CL, vi (1961), nr. 2, p. 329—336 [rez. 1. rusă şi franc.].

160. PETROVICI E., Quelques tendances phonétiques du roumain actuel [versiunea franceză a
articolului publicat în CL, nr. 2/1961], RL, v u  (1962), nr. 2, p. 301-311.

161. PiOTROVSKi, R. G. (JleHHHrpaA), Cocyuçecmeyjouţue (fioHOJioeuuecKue cucmeMu u
cmujiucmuuecKue KoppeJiniţuu e MOJidaecKOM H3bine, Omagiu Petro viei, 
p. 379-387.

162. ROCERIC-Alexandrescu, Alexandra, Ctteva observaţii asupra semnalelor demarcative
tn limba romină [despre mediile fonice utilizate pentru a indica graniţele dintre 
două unităţi semantice], fd , iv, 1962, p. 61 — 69 [rez. 1. rusă şi franc.].

163. R oceric-Alexandrescu, Alexandra, Recherches statistiques sur l'initiale des mots
en roumain, Cahiers, I, 1962, p. 209—215.

164. ROSETTI, A., Changements phonétiques et alternances phonologiques, Cahiers, I, 1962,
p. 217-218 .

165. ROSETTI, Acad. Al., Chestiuni de metodă. II. Petiţia de principiu [răspuns la articolul
lui I. Stan din cl, 1/1960, cu privire la felul cum sînt notate consoanele finale 
de cuvînt în Codicele Voroneţean], fd , iv, 1962, p. 71 — 73 [rez. 1. rusă 
şi franc.].

166. Rosetti AL., Cjioeodejienue nan cnocoô m ojim eanusi nucbMenubix oôo3HaueHuü
(foneM , [versiunea rusă a articolului Silabisirea ca mijloc de interpretare a notării 
prin scris a fonemelor, din scl, nr. 4/1961], RL, vii (1962), nr. 1, p. 13—16.

167. Rusu, Gr ., Evoluţia în limba romină a lui iod precedat de consoanele labiale şi consecinţele
pe plan fonologie, fd , iv , 1962, p. 75 — 90 [rez. 1. rusă şi franc.].

168. Şuteu, Valeriu, Cercetări experimentale asupra lui e din diftongul romînesc ea, SCL,
XIII (1963), nr. 2, p. 167—174 [rez. 1. rusă şi franc.].

169. ŞUTEU, Valeriu, Some remarks on Rumanian pronunciation [versiunea engleză a artico­
lului publicat în scl, nr. 3/1961], RL, vii (1962), nr. 1, p. 39-5 0 .

R e c e n z i i

170. Antonescu, N ae, Fonetică şi dialectologie, IV [1962] — st., XIII (1962), nr. 12, p. 116.
171. Avram, Andrei, Al IV-lea Congres internaţional de ştiinţe fonetice (Helsinki, 4—9

septembrie 1961), SCL, XIII (1962), nr. 1, p. 77—79.
172. Avram, Andrei, Bibliografia fonologică romînească II. 1959 — 1960 (şi completări la anii

precedenţi), fd , iv, 1962, p. 289-301.
173. I. I., Din activitatea Centrului de cercetări fonetice şi dialectale, fd , iv, 1962, p. 306—307.
174. Ionică, Ion, Fonetică şi dialectologie, vol. III [Bucureşti], Editura Academiei R.P.R.

[1961] -  scl, XIII (1962), nr. 1, p. 97-101.
175. RUSU, GR., A. Avram, Cercetări asupra sonorităţii în limba romînă, Bucureşti, Editura

Academiei R.P.R. [1961] — CL, vi (1961), nr. 2, p. 452-456.
176. Stan, I., în  legătură cu corelaţia de timbru a consoanelor [pe marginea unor articole recente,

unul al lui M. Halle şi R. Jakobson, celălalt al lui B. Malmberg], CL, vii (1962), 
nr. 1, p. 165-167.

177. * * * Indice de autori, materii şi cuvinte [al voi. „Fonetică şi dialectologie”, IV, 1962],
FD, IV. 1962. p. 309-368.
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178. Antonescu, N ae, [Note lexicale : cuvinte din graiul sătmărean :] aghieu şi aitui ; jibă  ;
mozdon ; şeft, şeftar, şeftăli, lr, xi (1962), nr. 5, p. 543—545.

179. AVRAM, Andrei, Trecerea lui [uo] la [uă] in graiul crişeant scl, XIII (1962), nr. 3,
p. 325—335 [rez. 1. rusă şi franc.].

¿180. BRÎNCU9, GR., Graiul din Oltenia, lr, xi (1962), nr. 3, p. 248-260.
181. Caragiu-Marioteanu, Matilda, în  legătură cu articolul enclitic al [masculinelor in

aromtnă. (Cu privire specială la graiul fărşeroţilor), fd , iv, 1962, p. 95—99 [rez. 
1. rusă şi franc.].

182. Caragiu-Marioteanu, Matilda, Liturghier arominesc. Un manuscris anonim inedit,
Bucureşti, Editura Academiei R.P.R., 1962, 161 p.,in  -8° mare.

183. Cărăbiş, Vasile, Glosar regional. Regiunea Oltenia (raionul Ttrgu J iu , satul Ctmpofeni),
LR, x i (1962), nr. 3, p. 261 — 263.

184. Copilu, Dumitru, Glosar regional• Regiunea Cluj (raionul Turda, comuna Şutu), lr, xii
(1963), nr. 1, p. 54 -56 .

185. Cristureanu, Al ., Glosar regional. Regiunea Cluj (comuna Zagra, raionul Năsăud), lr, xi

(1962), nr. 4, p. 405-410.
186. Dan, Ilie , Glosar regional. Regiunea Suceava (raionul Gura Humorului, comuna Plrteştii

de Jos), LR, x i (1962), nr. 6, p. 6 4 7 -649 ; XII (1963), nr. 2, p. 153-155.
187. Flora, Radu (Zrenjanin-Iugoslavia), Contribuţii la problema atlaselor lingvistice regionale,

Omagiu Petrovici, p. 165—175.
188. Flora, Radu (Zrenjanin), Despre stadiul actual al istroromiriei. Contribuţia geografiei

lingvistice la chestiunea stabilirii poziţiei graiurilor istroromîne faţă de daco- 
romînây FD, iv, 1962, p. 135—167 [rez. 1. rusă şi franc.].

189. Ghetie, Ion, Pe marginea unei hărţi din A LR  (spünem-spuném), FD, iv, 1962,J p. 243—249
[rez. 1. rusă şi franc.].

190. Mares, Lucretia, Note [la glosarele regionale publicate în revista Limba romtnă],
lr, xi, (1962), nr. 3, p. 263 -  265, 266 ; nr. 6, p. 649 -  650 ; XII (1963), 
nr. 1, p. 56—58; nr. 2, p. 155—157.

191. Marian, B arbu, [Glosar regional] Regiunea Oltenia (raionul Craiova, comuna Izvor-Mileşti),
lr , x i (1962), nr. 3, p. 265.

192. Papahagi, Tache, Dicţionarul dialectului aromînf general şi etimologic. Dictionnaire arou-
main (macédo-roumain) général et étymologique [Bucureşti], Editura Academiei 
R.P.R., 1963, 1264 p. +  36 fotogr. orig., 1 schiţă şi 1 hartă, in —8° mare.

193. Rusu, Valeriu, în  legătură cu derivarea cu sufixe în dacoromînă [despre răspîndirea
geografică şi folosirea în diferite graiuri a sufixelor], fd, iv, 1962, p. 257—266 
[şi două hărţi ; rez. 1. rusă şi franc.].

194. TRÎPCEA, Th . N., Cuvinte strbeşti în subdialectul bănăţean şi importanţa lor, SB, XIV (1963),
nr. 3, p. 68—76.

R e c e n z i i

195. Antonescu, N ae, Atlasul lingvistic — serie nouă (voi. III, 1961) — st., XIII (1962),
nr. 4, p. 106-107.

196. B ăjănică, V., Teofil Teaha, Graiul din Valea Crişului Negru, Bucureşti, Editura
Academiei R.P.R., 1961 — CL, vi (1961), nr. 2, p. 456—461.
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197. Branişte, Pr. Marin M., Matilda Garagiu-Marioţeanu, Liturghier aromtnesc. Un manu­
scris anonim inedit, Editura Academiei R.P.R., 1962 — Mitropolia Olteniei, 
XIV (1962), nr. 5 - 6 ,  p. 414-416.

198. CARAGIU-MA.RIOTEANU, Matilda, I. Coteanu, Elemente de dialectologie a limbii romtne,
Bucureşti, Editura ştiinţifică, 1961 — scl, x m  (1962), nr. 4, p. 555—559.

199. D umistrăcel, Stelian, Materiale şi cercetări dialectale, I, Academia R.P.R., Filiala
Cluj, Institutul de lingvistică. Bucureşti, Editura Academiei R.P.R., 1960J— 
scst. (Iaşi), X II (1961), nr 2, p. 289-294.

200. Ghergariu, L., V. Arvinte, D. Ursu, M. Bordeianu, Glosar regional, [Bucureşti] Editura
Academiei R.P.R., 1961 -  CL, VI (1961), nr. 2, p. 461-464.

201. GiOSU, Ştefan, I. Coteanu, Elemente de dialectologie, Bucureşti, Editura ştiinţifică,
1961 -  SCSt. (Iaşi), X III (1962), nr. 1, p. 114-123.

202. O. F orrai E rzsRbet, A român nyelvjârâs kutatâs tiz ¿oe (1951 —1960) [Zece ani de’
cercetări dialectale romîneşti: despre alr, fd , culegerile de glosar regional 
etc.], NyiK, vi (1962), nr. 1, p. 219-225.

203. Ionascu, Al ., I. Coteanu, Elemente de dialectologie a limbii romîne, Editura ştiinţifică,
1961— lr , x i (1962), nr. 6, p. 688—696.

204. M. P., Cercetări dialectale şi folclorice in Banat [ale Facultăţii de Filologie de la Universi­
tatea din Timişoara, pe valea Caraşului], sb , xiv  (1963), nr. 4, p. 92—93.
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206. Murădin LâszlO, Român nyelvjârâsi szâgyăjteminyek ¿s tanulmânyok elsâ kotete [Mate­
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romtnâ, Fonetică- Vocabular-Gramatică, Editura Academiei R.P.R., 1956], vr, 
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-ime, -ărime, -oare, -tate, -işte, -ărişte, -ar, -iş, -âriş, -¿t, -âret, -et, -ărit], sfc* 
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ABREVIERI

AnAcad. =  Analele Academiei Republicii Populare romtne, vol IX, 1959 ; vol. X ,
1960.

AnRS =  Analele romîno-sovietice. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul
de studii romlno-sovietic.

aub =  Analele Universităţii Bucureşti, seria Ştiinţe sociale, Filologie, voi. 23,
1961.

C =  Contemporanul, săptămînal politic-social-cultural [Bucureşti], 1946.
Cahiers =  Cahiers de linguistique théorique et appliquée, Editions de T Académie de la

République Populaire Roumaine, vol. I, 1962.
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Culegere de 
studii

Culegere st.
psihol.

Dacia

=  Cercetări filozofice. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 
filozofie, [Bucureşti] 1954.

=  Cercetări de lingvistică, revistă a Institutului de lingvistică al Academiei 
Republicii Populare Romîne, Filiala Cluj, 1956.

=  Culegere de studii, Limbă — literatură — metodică, Institutul pedagogic 
de limbă şi literatură rusă „M^xim Gorki” [vol. III], Bucureşti, 1962.

=  Culegere de studii de psihologie. Academia Republicii Populare Romîne, 
Institutul de psihologie, vol. IV, 1962.

=  Dacia. Revue d’archéologie et d’histoire ancienne. Nouvelle série, Académie 
de la République Populaire Roumaine, Institut d’Archéologie, vol. V, 
1961.

Drapelul roşu

Drumul socia­
lismului 

Femeia

Drapelul roşu. Organ al Comitetului regional P.M.R. şi al Sfatului popular 
regional Banat, Timişoara.
Drumul socialismului. Organ al Comitetului regional Hunedoara al P.M.R. 
şi al Sfatului popular regional Deva.
Femeia, revistă social-politică şi culturală editată de Consiliul naţional al 
femeilor din R.P.R.

FI.
FD

Gî

GL

IB

IL

Korunk
L
LL

LR

=  Flacăra, revistă social-politică şi literar-artistică, 1952.
=  Fonetică şi dialectologie, Academia Republicii Populare Romîne, Centrul 

de cercetări fonetice şi dialectale, Bucureşti, voi. IV, 1962.
=  Gazeta invăţămîntului, organ al Ministerului Învăţămîntului şi al Comite­

tului central al Uniunii sindicatelor din instituţiile de învăţăm înt şi cultură. 
Bucureşti, 1950.

=  Gazeta literară, organ săptămînal al Uniunii scriitorilor din R.P.R. [Bucu­
reşti], 1954.

=  Informaţia Bucureştiului. Ziar al Comitetului orăşenesc Bucureşti al P.M.R. 
şi al Sfatului popular al oraşului Bucureşti.

=  laşul literar, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Iaşi, 1954.
=  Korunk, vilâgnezeti folyoirât, Cluj.
=  Luceafărul, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Bucureşti, 1958.
=  Limbă şi literatură. Societatea de ştiinţe istorice şi filologice din R.P.R., 

Bucureşti, voi. V, 1961; voi. VI, 1962.
=  Limba romtnâ. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 

lingvistică din Bucureşti, 1952.
Lupta de clasă =  Lupta de clasă, organ teoretic şi politic al Comitetului Central al P.M.R. 

NyTK. =  Nyelv- ¿s irodalomtudomdnyi kozleminyek. Academia Republicii Populare
Romîne, Filiala Cluj, 1957.

Omagiu Petrovici =  Cercetări de lingvistică. Academia Republicii Populare Romîne, Filiala Cluj, 
Institutul de lingvistică. Mélanges linguistiques offerts à Emit Petrovici par 
ses amis étrangers à l’occasion de son soixantième anniversaire, supliment la 
anul III, 1958.

pf =  Probleme de filozofie. Traducerea integrală a revistei Bonpocbi 0uaoco<fiuu.
Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de studii romîno-so- 
vietic.
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PLG
PN
Probi, auto 

matiz. 
Rev. arh.

=  Probleme de lingvistică generală, vol. IV, Editura Academiei R.P.R., 1962. 
=  Presa noastră. Revista Uniunii ziariştilor din R.P.R., Bucureşti, 1958.
= Probleme de automatizare. Academia Republicii Populare Romîne, Comisia 

de automatizare, vol. IV, 1962.
- Revista arhivelor. Direcţia Generală a Arhivelor Statului din Republica 

Populară Romînă, Bucureşti, 1958.
Rev. înv. sup. =  Revista tnvăţămîntului superior. Republica Populară Romînă, Ministerul 

Învaţămîntului, 1959.
Revue de ma­

thématiques
RFRG

=  Revue de mathématiques pures et appliquées. Académie de la République Po­
pulaire Roumaine, 1956.

-  Revista de filologie romanică şi germanică, Academia Republicii Populare 
Romîne, Subsecţia de limbă şi literatură, Bucureşti, 1957.

RL =  Revue de linguistique. Académie de la République Populaire Roumaine, 
Bucarest, 1956.

Rlib. =  Romtnia liberă. Organul sfaturilor populare din Republica Populară Rom înă,' 
Bucureşti.

RPed. = Revista de pedagogie, organ al Institutului de ştiinţe pedagogice, Bucu­
reşti, 1952.

RPsih. -= Revista de psihologie. Academia Republicii Populare Romîne, Institutul de 
psihologie, 1955.

RR -■= Romanoslavica. Asociaţia slaviştilor din Republica Populară Romînă, 
vol. V (Istorie), 1962; vol. VI (Filologie), 1962.

S Sclnteia. Organ al Comitetului Central al P.M.R.
SB = Scrisul bănăţean, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Timişoara, 1949.
SCI LF -  Studii şi cercetări de istorie literară şi folclor. Academia Republicii Populare 

Romîne, Institutul de istorie literară şi folclor, Bucureşti, 1952.
SCIV - Studii şi cercetări de istorie veche. Academia Republicii Populare Romîne, 

Institutul de arheologie, Bucureşti, 1950.
SCL -  Studii şi cercetări lingvistice. Academia Republicii Populare Ro­

mîne. In stitu tu l de lingvistică din Bucureşti.
SG Mate m. = Studii şi cercetări matematice, Academia Republicii Populare Romîne, Insti­

tutul de matematică, Bucureşti, 1950.
sost. (Iaşi) = Studii şi cercetări ştiinţifice. Filologie. Academia Republicii Populare 

Romîne, Filiala Iaşi, 1950.
S FC ---= Studii şi materiale privitoare la formarea cuvintelor tn limba romînă. Aca­

demia Republicii Populare Romîne, Institutul de lingvistică din Bucureşti, 
voi. al III-lea, 1962.

St. Steaua, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R ., Cluj, 1943.
SţUBB
Studii

Studia Universitatis Babeş-Bolyai, Cluj, 1956.
-  Studii. Revistă de istorie. Academia Republicii Populare Romîne, Secţia de 

ştiinţe istorice şi Institutul de istorie din Bucureşti, 1948.
T -  Tribuna, săptămînal de cultură, Cluj, 1957.
Veac nou -  Veac nou. Organ al Consiliului general A.R.L.U.S., 1945.
VR -= Viaţa romtnească, revistă a Uniunii scriitorilor din R.P.R., Bucureşti, 1948.
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